
Юто: - Интересно, эта специальность также относится к заклинаниям?

Юто было любопытно.

Перед ним была возможность подтвердить это.

- Босс 5-го этажа.

Обычный монстр умирает от одного [Критического удара].

Но босса будет гораздо сложнее убить.

Если его противник - босс, то у Юто будет шанс определить, есть ли у его заклинаний
поддержка специализации [Критический удар] или нет.

Юто: - Хорошо! В таком случае, придется атаковать босса моими заклинаниями!

Юто начинает готовиться к входу в комнату босса.

Он не будет использовать свой деревянный меч, если это возможно.

Король гоблинов занимает первое место среди всех монстров E ранга.

Даже если Юто ударит его [Критическим ударом] деревянным мечом, оружие, скорее всего,
разлетится вдребезги.

По этой причине Юто сосредоточится на атаке преимущественно заклинаниями.

Юто: - Но без зелий восстановления магии вступать в бой с одними заклинаниями будет очень
рискованно….

Если он войдет в комнату босса, то, как и в мгновенном подземелье, он не сможет выйти, пока
не победит босса.

При нынешнем уровне Юто, король гоблинов не смог бы легко победить его.

Но это в том случае, если Юто будет правильно экипирован основным оружием из железа или
стали.



Сейчас же у него в руках деревянный меч.

Его единственная эффективная атака - одно заклинание.

И он может использовать заклинание только ограниченное количество раз.

Раньше Юто сражался с королем кобольдов в подземелье Е ранга.

Король кобольдов также стоит плечом к плечу с королем гоблинов как один из сильнейших
монстров E ранга.

Юто помнил, что короля кобольдов невозможно уничтожить одним ударом [МОЛНИИ].

Вполне вероятно, что и короля гоблинов он не сможет одолеть одним ударом.

Юто: - Хммм… Это будет конец, если я не смогу победить его одними заклинаниями…

Юто подумал об этом некоторое время и решил распределить свои очки мастерства.

>Очки мастерства: 7 → 2

>[МОЛНИЯ] ур. 1 → ур. 2

Это был первый раз, когда он поднял свой уровень заклинаний.

5 очков достаточно, чтобы поднять его Фехтование до 5 уровня.

Это огромная инвестиция.

Но это будет лучше, чем осознание того, что он не сможет победить Короля Гоблинов с его
нынешним уровнем заклинаний.

Юто был готов.

Он выключил панель навыков и положил руку на ручку двери в комнату босса.

Комната Босса - это квадратное помещение, довольно большое, простирающееся на 10 метров в
каждую сторону.



Юто успокаивает себя и медленно идет вперед.

В задней части комнаты его ждал король гоблинов.

Прежде чем король гоблинов сделал шаг…

Юто: - [МОЛНИЯ]!!!

Юто делает первый шаг.

Юто выпускает свое заклинание в сторону короля гоблинов.

Яркий свет ослепляет всех в комнате.

…БАААААААБАХХХХХ!!!

Заклинание [МОЛНИЯ] Юто не было похоже ни на одно из его предыдущих заклинаний.

Она была в 2-3 раза больше, и молния ударила в короля гоблинов.

Когда пучек молнии достиг короля гоблинов…

…БУУУУУУУХ!!!

Тело короля гоблинов было раздроблено и разлетелось на куски.

Юто: - Что…?

Дверь позади короля гоблинов медленно скрипнула и открылась.

Это была дверь, которая открывалась, когда босс был побежден.

Обгоревшая плоть короля гоблинов исчезла, и появился предмет.

Юто продолжал стоять на месте, застыв на месте.

Юто: - Эээээээээээээээээээээээээээээээээээ?



Он не мог осознать, что только что произошло.

Да, Юто повысил уровень навыка [МОЛНИЯ].

Это было сделано на случай, если он не сможет победить короля гоблинов одним ударом.

Но даже в этом случае Юто не мог представить, что такое может случиться.

Юто: - …отлично, я думаю… это хорошо?

Юто решил отложить дальнейшее обдумывание ситуации.

Юто спустился на 5 этаж.

Он победил короля гоблинов своим заклинанием.

Кроме этого, Юто проигнорировал все остальное, что произошло в этой комнате.

Да, здесь больше ничего и не произошло!

Юто: - Ух ты. Я так рад, что смог победить босса подземелья в первый раз~.

Юто произнес эти слова, как будто читал по сценарию, неловко подбирая выпавшие предметы.

Подобрав предметы, он направился в комнату снаружи, где находилась комната телепортации.

Комната телепортации - это одно из устройств, соединяющих подземелье с храмом.

С помощью комнаты телепортации он может мгновенно перенестись на поверхность.

В подземелье комнаты телепортации находятся за каждой комнатой босса.

Они находятся на 6, 11, 16 и так далее этажах и существуют через каждые 5 этажей.

Если вы спустились на этаж, то у вас есть возможность либо использовать комнату
телепортации, или пройти дальше по этажу.

Но не каждый может воспользоваться телепортом с храма на этаж.



Чтобы воспользоваться им, вы должны выполнить 2 условия.

Одно условие заключается в том, что комната, в которую вы переноситесь, - это этаж, который
вы уже посещали ранее.

Следующее - вы должны быть авантюристом с достаточным рангом, чтобы исследовать этот
этаж.

При переходе с поверхности в подземелье и использовании комнаты телепорта храма
устройство проверит вашу карту гильдии, чтобы подтвердить ваш ранг и статус.

Если ранг карты гильдии недостаточен, вы не будете доставлены в пункт назначения.

Например, начиная с 6-го этажа, это царство монстров и авантюристов ранга D.

Если вы не являетесь авантюристом D ранга, транспортное устройство не доставит вас на 6
этаж.

Раньше Юто несколько раз побеждал босса 5-го этажа и использовал транспортное устройство,
чтобы вернуться на поверхность.

Но поскольку он имел ранг E, он не мог вернуться на 6-й этаж.

Но эти дни прошли.

Юто впервые самостоятельно использует транспортное устройство.

В мгновение ока Юто возвращается на поверхность и прибывает в транспортную комнату
храма.

Теперь его возвращение в комнату было записано в его карте гильдии D ранга.

С этого момента он может использовать транспортное устройство и начать с 6-го этажа.

Юто: - Яааа…

Как только он вернулся на поверхность, напряжение в его теле покинуло его, и Юто выпустил
длинный зевок.

Солнце уже село за горизонт, и огни Храма были зажжены.



В храме не осталось ни одного авантюриста.

Не похоже, что только что наступила ночь…

Юто продает свои вещи у прилавка гильдии и покидает храм.

Когда он смотрит на город, почти все огни в нем уже погасли.

Юто: - Подождите… неужели…?

У Юто было плохое предчувствие.

Он достает панель навыков и смотрит на меню квестов.

Затем…

Юто: - Все ежедневные задания вернулись…

Очевидно, Юто случайно провел еще один день в подземелье, даже не подозревая об этом.

Юто: - …пожалуй, я побегу домой.

Юто решил выполнить задание по бегу, прежде чем вернуться домой.

Он пробежал 10 км, пока не добрался до своей комнаты.

 

 

Когда Юто проснулся, он заметил, что солнце находится не в своем обычном положении.

Юто: - … уже за полдень.

Юто обычно рано ложится спать и рано просыпается, но сегодня утром Юто лег спать прямо
перед восходом солнца.

Он провел весь день и ночь, сражаясь с монстрами, и в конце победил босса.



Неважно, насколько сильно он был усилен навыком выносливости, его тело все равно
требовало сна и отдыха.

Он потер глаза и начал приводить себя в порядок, прежде чем выйти из комнаты.

Он направился в Плутос.

Мари: - Добр~… о, это просто ты, Юто.

Юто: - Доброе утро, Мари.

Мари: - …….

Юто забыл, что сейчас полдень, и поприветствовал ее так, как будто его день только что
начался.

На его слова, глаза Мари резко обострились.

Мари: - Доброе утро?

Юто: - Э, нет, моя ошибка. Добрый день…

Мари: - Интересно, ты только что проснулся~. Интересно, что ты делал всю ночь~…?

Юто: - ………

Юто не мог ответить. Это было невозможно.

Мари ясно сказала ему отдохнуть от занятий в подземелье.

Если бы он проболтался, что победил бесчисленное количество монстров и босса тоже, то
получил бы лекцию, которая даже не сравнится с той, что он чуть не получил накануне.

Юто был загнан в угол, но…

Юто: - Ну, так когда, по-твоему, будет готов меч?

Он решительно перевел разговор в другое русло.



С глазами, все еще наточенными и поднятыми вверх, Мари отвечает.

Мари: - Он будет готов к завтрашнему утру.

Юто: - Вау… это было… очень быстро…

Мари: - Конечно. Кузнечное мастерство владельца - №1 во всем Кроносе.

Юто слышал из слухов, что кузнечное мастерство владельца магазина Дугла было 7-го уровня.

Очевидно, если ты 7-го уровня, то на изготовление того, на что уйдет 1 неделя, уйдет всего 3
дня.

Юто снова узнает о значении и разнице между навыками.

Этот магазин принадлежал Дуглу и только Дуглу.

Он всегда управлял этим магазином самостоятельно.

Чтобы производить достаточное количество товаров, ему понадобятся навыки, позволяющие
быстро и эффективно производить оружие и броню.

Юто: (Интересно, это не просто уровень мастерства, а есть ли у него еще и специализация…)

Теперь, когда Юто знает, когда его меч будет готов, он быстро уходит.

 

Уже близится вечер.

Если Юто начнет что-то делать сейчас, то это обязательно затянется до глубокой ночи.

Даже Юто знал, что это будет нездоровая привычка.

Завтра его меч будет готов.

Если его меч будет готов, он сможет сразу же отправиться в подземелье.

А если он собирается это сделать, то ему нужно последовать совету Мари и сосредоточиться на



отдыхе сегодня вечером.

Юто: - Кроме того, я получил кое-что хорошее от боя с боссом!

Юто возвращается в свою комнату и просматривает инвентарь.

На днях, после победы над боссом 5-го этажа, он получил стандартные магические камни,
материалы и ключ.

Ключ был от мгновенного подземелья Е ранга.

Юто действительно пережил нечто ужасное в своем последнем рейде мгновенного подземелья,
но это было очень редкое событие. Вероятность того, что это произойдет второй раз подряд,
невероятно мала.

После получения меча Юто планирует сразу же отправиться в мгновенное подземелье, чтобы
привыкнуть к мечу.

Юто: - Кроме того, если я очищу подземелье, то получу как минимум 10 000 гардов!

Завтра Юто заплатит за длинный меч сделанный под заказ.

В общей сложности он заплатит 50 000 гардов.

Когда он заплатит 50 000 гардов, он останется почти без гроша.

Прохождение этого мгновенного подземелья было крайне важно как источник дохода Юто.

Завтра, наконец… наконец, он получит свое новое оружие.

Юто: (Охххх… Интересно, как будет выглядеть новое оружие…!!!)

С большим волнением на душе, Юто ныряет в свою кровать и накидывает одеяло на голову.

Хотя он был взволнован, его тело, должно быть, все еще чувствовало усталость от предыдущей
битвы, и хотя его сердце билось быстро, Юто быстро обнаружил, что засыпает.
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